
674. Известность

Дикий мир, Темноводная Топь.

Покрытая туманом топь была необъятна, её отделяло больше тысячи километров от Драконьей
крепости. Это место располагалось за пределами зоны обитания звериной расы. Вдобавок из-за
болотистой местности здесь не наблюдалось никаких признаков разумной жизнью.

Растянувшееся вдалеке на несколько тысяч километров болото имело чёрный цвет с тёмно-
зелёным оттенком, но вовсе не потому, что вода, которая заполняла болото, была очень
грязная. Наоборот, здешняя вода была необычайно чистая, просто чёрные водоросли, свободно
росшие под водой, создавали такую иллюзию.

Даже для могущественной звериной расы Темноводная Топь являлась крайне опасным
районом.

Особенно это касалось центральной зоны болота, где водилось множество сильных и
неуступчивых магических зверей. Они зачастую жили стаями и в случае постороннего
вторжения на их территорию дерзко и бесстрашно совместно давали отпор чужакам.

Поэтому даже звериные божественные рыцари просто так не углублялись в Темноводную Топь.

Но сегодня спокойствие болота было нарушено. Огромные моллюски, держась на воде,
энергично размахивали раковинами, запуская ледяные стрелы в небо!

Диаметр одного такого моллюска составлял более 2 метров, а у самого крупного моллюска
диаметр доходил до 3 с лишним метров. Стрелы, которые они из себя извергали, были очень
острые и, помимо быстрого полёта, ещё и содержали в себе ледяную магическую силу.

Хотя ранг этих болотных моллюсков был невысокий, однако в открытую нападать сразу на
несколько сотен моллюсков, не посмели бы даже господствовавшие в Темноводной Топи
чёрный драконий аллигатор и трёхглазый питон.

И всё же стрелы моллюсков будто наталкивались на невидимую железную стену в полуметре
от врага и мгновенно превращались в порошок, так и не нанося никаких повреждений.

Несмотря на то, что моллюски общими силами отважно противостояли врагу, это были всего
лишь бесполезные попытки!

Цзо И свысока медленно опустился вниз.

Он непринуждённо вытянул руку и ухватился за пустоту. Находившийся неподалёку моллюск
диаметром почти 3 метра тотчас оказался подброшен вверх.

Отделившись от жизненно необходимой ему болотной воды, моллюск моментально
значительно ослаб. Понимая, что дело плохо, он торопливо захлопнул двустворчатую раковину,
планируя обороняться.

Толщина раковины болотного моллюска с возрастом увеличивалась. За год утолщение
происходило примерно на миллиметр. Толщина раковины схваченного Цзо И моллюска
составляла 10 сантиметров, а это означало, что животному было уже больше 100 лет.

Поскольку раковина формировалась за счёт поглощаемого моллюском особого чёрного



железного песка на дне болота, она была невероятно прочной.

Даже чёрный драконий аллигатор, имевший мощную челюсть, не мог легко раскусить такую
раковину.

К сожалению, данному моллюску пришлось столкнуться с Цзо И.

Цзо И переместил моллюска перед собой, просканировал его с помощью духовной силы и
узнал все его секреты.

Он взмахнул рукой, и моллюск следом развернулся к нему выпуклой спиной.

Цзо И вытащил метеоритный кинжал и взмахнул им.

Вжух!

Всесокрушающее лезвие молниеносно воткнулось в место соединения двух створок раковин на
спине моллюска и разрезало их на части. Притом кинжал вонзился глубоко и отнял жизнь
самого моллюска.

Прежде плотно закрытая раковина раскрылась, внутри показалось белое мясо моллюска.

Цзо И, продолжая орудовать кинжалом, отрезал две сверкающие холодные мышцы,
отвечавшие за закрытие ракушки.

Эти мышцы ещё назывались гребешками, считались лучшей частью огромного моллюска и
являлись первоклассным лакомством в Диком мире. Поскольку мясо было крайне тяжело
достать, даже королевские семьи редко наслаждались этим лакомством.

Срезав гребешки, Цзо И схватил скрывавшуюся глубоко в мясе моллюска чёрную жемчужину.

В процессе поглощения чёрного железного песка болотные моллюски иногда всасывали
кристаллы чёрного железа.

Кристалл чёрного железа являлся квинтэссенцией чёрного железного песка. Моллюск не мог
заставить этот кристалл слиться с его раковиной, но и не мог выплюнуть кристалл. В
результате выделяемая у животного слизь покрывала кристалл, который в конечном счёте
превращался в жемчужину.

Не все болотные моллюски носили в себе жемчужину. На самом деле жемчужины встречались
крайне редко, к тому же уходили годы, чтобы кристалл чёрного железа преобразовался в
настоящую жемчужину, поэтому стояли эти жемчужины дорого.

Темноводные жемчужины были не только красивые, но также содержали в себе обильную
водную магическую силу и служили превосходным материалом для изготовления магической
экипировки.

Если поместить одну темноводную жемчужину в комнату, можно избежать духоты в жаркий
день. Также водный пар, выделяемый ею, положительным образом увлажняет кожу.

Темноводную жемчужину, которую только что заполучил Цзо И, можно было бы обменять на
землю в зажиточном районе трёх королевств.

На самом деле Цзо И явился в Темноводную Топь только лишь для того, чтобы насобирать



пищевых продуктов.

Темноводная жемчужина стала неожиданным бонусом.

Различные факты о Темноводной Топи Цзо И узнал от Бонна. Этот странствующий
предприниматель из Сэйлеша многое повидал и имел богатый жизненный опыт. Во время
исполнения обязанностей гида Цзо И, Бонн рассказал ему много интересных историй о Диком
мире.

Поместив гребешки и темноводную жемчужину в пространственное кольцо, Цзо И выкинул то,
что осталось от моллюска и продолжил проделывать то же самое с другими моллюсками.

Он подбирал только крупных моллюсков, а тех, что поменьше, щадил.

Будучи водными магическими зверьми, болотные моллюски обладали весьма низким
интеллектом и в основном действовали, полагаясь на инстинкты. Поначалу они дерзко и
бесстрашно атаковали чужака Цзо И, совсем не обращая внимания на смерть своих товарищей.

Но когда Цзо И прикончил больше десяти крупных моллюсков, оставшиеся крупные моллюски
осознали, что столкнулись с небывало могучим противником, и наконец испытали страх.

Пшш! Пшш! Пшш!

Сотни крупных моллюсков вместе выпустили холодный водный пар и быстро создали большое
количество густого тумана, после чего нырнули под воду.

Это была их привычная тактика побега, когда они опускались на дно и зарывались под ил,
благодаря чему им удавалось уйти от подавляющего большинства сильных противников.

Конечно, такой приём против Цзо И был бесполезен. Если бы он захотел убить моллюсков, то
заройся они под илом даже на глубине 100 метров, Цзо И все равно легко бы их достал.

Но сегодня он прибыл не для того, чтобы истреблять весь их род. Гребешков с одиннадцати
моллюсков уже было достаточно.

К тому же были добыты ещё три темноводные жемчужины.

Поэтому Цзо И пощадил других моллюсков, призвал грифона и направился обратно в
Драконью крепость.

Во время возвращения произошёл один маленький случай. Отряд воздушных всадников
звериной расы заметил Цзо И и бросился в погоню.

Однако когда они отчётливо разглядели внешность Цзо И, то немедленно обратились в бегство,
не посмев на него напасть.

Один из воздушных всадников, похоже, слишком сильно запаниковал и случайно свалился с
верхового животного. К счастью, он инстинктивно схватился за лапу животного и избежал
смертельного падения.

Какой позор!

После двух войн известность Цзо И уже давно распространилась по всей звериной расе. Они
явно знали его личность.



Цзо И было лень уделять внимание на эту мелкую рыбёшку. По возвращении в Драконью
крепость он телепортировался через мировой камень на Землю.

Едва стемнело, как он вернулся в родовое поместье.
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